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Audition adaptations d‘ordonnances dans Te cadre de la t ötape de la Röforme des chemins
de fer 2 (ReChe 2.2) transport des voyageurs

Mesdames, Messieurs,

La 2e ötape de la R~forme des chemins de fer 2 (ReChe 2.2) a ötö adoptöe sans opposition par le
Parlement le 16 mars 2012. La loi födörale ad hoc et les adaptations d‘ordonnances entreront
vraisemblablement en vigueur le 1&juillet 2013, ~ I‘exception des art. 20, al.1 57, 58, 60, LTV et de
‘art. 9a LCdF dont l‘entröe en vigueur aura heu d~s he 1er d€cembre 2012.

La ReChe 2.2 comprend les thömes suivants:
- interopörabihitö des chemins de fer,
- mises au concours dans le transport des voyageurs,
- renforcement du röle de la Commission d‘arbitrage dans le domaine des chemins de fer,
- financement des frais de mise ä disposition des services d‘intervention et
- autres adaptations dans le cadre de ha röforme des chemins de fer (entre autres dispositions

de söcuritö et dispositions pönales, tarifs).

En raison de la grande diversitö des contenus, nous envoyons les adaptations d‘ordonnance en
audition regroupöes par thömes, indöpendamment es unes des autres.
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Le projet de texte qui vous est soumis porte sur le th~me « transport des voyageurs >.

II comprend:

— es mises au concours dans le trafic r~gionaI des voyageurs,

— leurs röpercussions sur la concession pour transport de voyageurs, y c. d‘autres mises au net
des bases juridiques et

— le mandat dans le cadre du r~examen des täches « transfert du rau au bus»

II s‘agit en I‘occurrence dadaptations de I‘ordonnance sur I‘indemnisation du trafic r~gional des
voyageurs (OITRV), de l‘ordonnance sur le transport de voyageurs (0W) et de lordonnance sur les
concessions et le financement de l‘infrastructure ferroviaire (OCFIF).

Vous recevez ci-joint le rapport explicatif avec les projets d‘ordonnance et leurs commentaires.

Nous vous prions d‘envoyer votre prise de position d‘ici au 22 novembre 2012 soit par courrier postal
a:
Monsieur Pierre-Andr~ Meyrat, Office födöral des transports, 3003 Berne
soit par courriel ä
finanzierung~bav.admin.ch

Monsieur Roland Wittwer, Chef de section supplöant, Section Trafic voyageurs,
roland.wittwer@bav.admin.ch ou partöl:031/3225812,

ou Madame Julie vom Berg, Etat-major, Division Financement,
par courriel: iulievomberg@bav.admin.ch ou par töl: 031 /323 12 10

röpondront volontiers ä vos demandes de pröcisions.

Faute de röponse de votre part d‘ici ä la date susmentionnöe, nous supposerions que vous ötes
d‘accord avec la proposition.

Dans le cadre du Colloque spöcialisö UTPIOFT du 14 novembre 2012, ‘OFT abordera ögalement les
thömes qui vous sont soumis. Dans le cadre de ce colloque, les entreprises de transport participantes
pourront adresser ä I‘OFT toute question de compröhension.

Veuillez agröer, Mesdames, Messieurs, l‘assurance de notre considöration distinguöe.

~5cd~ds~~ansports

P. Füglistaler
Directeur
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Annexes:

- rapport explicatif « Adaptations dordonnance dans le cadre de la 2e partie de la r~forme des
chemins de fer 2 (ReChe 2.2) : transport des voyageurs»

- adaptations de ‘OITRV
- adaptations de 01V
- adaptations de I‘OCFIF
- liste des destinataires de laudition

Interne par pointeur ä:

- EI, PBR, MEP, her, koe, wro, jam, nt, im, bua, voj
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